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BUTTERFLY FIRE DAMPER 

Butterfly fire damper 
cartridge
The circular end valves are installed in circular ventilation ducts 

at the wall passages, for stop the spread of fire. They have fire 
resistance up to 120 minutes.

We have 2 types of products:
•	 E-BFDC is used to guarantee the fire resistance of the walls 

when passing air ducts.
•	 E-BFDC-V is equipped with a ventilation opening and is used 

for mounting at the end of the air ducts.
•	 The products are equipped with a thermal fuse.

E-BFDC-V E-BFDC
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DIMENSIONS ØD
(mm)

E-BFDC / E-BFDC-V
X

100 18

125 30,5

160 48

200 68

PRODUCT OVERVIEW

ØD
(mm) 100 125 160 200

ØDv 150 185 220 260

Ød 89 115 145 182

L 47 49 51 53

E-BFDC

E-BFDC-V

CLAPET COUPE-FEU PAPILLON

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

PRÉSENTATION DU PRODUIT

E-BFDC / E-BFDC-V
Butterfly fire damper 
cartridge 
Les clapets terminaux circulaires sont installés dans des conduits 

de ventilation circulaires aux passages de parois, pour
arrêter la propagation du feu. Ils ont une résistance au feu jusqu’à 
120 minutes. 

Nous avons 2 types de produits :
•	 CTCF/CTPF est utilisé pour garantir la résistance au feu des 

parois au passage des conduits d’air.
•	 CBT CF/CBT PF est muni d’une bouche de ventilation et est utilisé 

pour le montage à la fin des conduits d’air.
•	 Les produits sont équipés d’un fusible thermique.

DIMENSIONS

http://
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BUTTERFLY FIRE DAMPER 

1. Steel casing
2. Damper blades
3. Intumescent joints around the 
casing
4. Rubber seals
5. Thermal fuse 72 ° C
6. 2 safety clips
7. Regulation disc
8. Product marking
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PRODUCT OVERVIEW
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• Mounting is possible with the axis in horizontal or vertical position.
• The installation must conform to the test report.
• The direction of air circulation is indifferent.
• The product must be accessible for inspection and maintenance.
The terminal valve is always tested in standardized support frames (both in a massive wall, slab massive 
than in a flexible wall) in accordance with EN 1366-2: 1999 table 3/4/5 of support frames standardized. The 
results obtained are valid for all frames of similar supports that have a fire resistance and / or a thickness 
and / or density similar or greater than that of the test.

All our end valves are subjected to several tests by official institutions. 
The reports of these tests form the basis of the certifications of our products

Examples of similar constructions

Reinforced concrete wall min. 100 mm + density 
2,200 kg / m³ + fire resistance ≥ 120 ‘

Masonry wall made of hollow or solid bricks, 
concrete, concrete cellular, light concrete ...

Reinforced concrete slab thickness 100 mm + density 
2,200 kg / m³ + fire resistance 120 ‘ Concrete parts, prestressed concrete ...

Flexible wall: metal stud + drywall fire resistance: 
100 mm + fire resistance ≥ 90 ‘ Metal stud + GKF plates, multiple levels of plaster

Certifications and test reports

Installation

Blade positions

2483

CLAPET COUPE-FEU PAPILLON

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

PRÉSENTATION DU PRODUIT

1. Tunnel en acier
2. Deux demi-lames
3. Joints intumescent autour du tunnel
4. Joints d’étanchéité en caoutchouc
5. Fusible thermique 72 °C
6. 2 pattes d’arrêts
7. Bouche de ventilation
8. Marquage du produit

• Le montage est possible avec l’axe en position horizontale ou verticale.
• L’installation doit être conforme au rapport d’essai.
• Le sens de circulation de l’air est indifférent.
• Le produit doit être accessible pour inspection et entretien.
Le clapet terminal est toujours testé dans des châssis de supports standardisés (aussi
bien dans une paroi massive, dalle massive que dans une paroi flexible) conformément à NBN EN 1366-2 : 1 
999 tableau 3/4/5 ‘des châssis de supports standardisés’. Les résultats obtenus sont valables pour tous les 
châssis de supports similaires qui ont une résistance au feu et/ou une épaisseur et/ou une densité similaire ou 
plus grande que celle du test.

Tous nos clapets terminaux sont soumis à plusieurs tests par des institutions officielles.
Les rapports de ces tests forment la base des certifications de nos produits.

Exemples de constructions similaires

Paroi béton armé épaisseur min. 100 mm + densité
2 200 kg/m³ + résistance au feu ≥ 120’

Paroi maçonnée en briques creuses ou pleines,
béton, béton
cellulaire, béton léger...

Dalle béton armé épaisseur 100 mm + densité
2 200 kg/m³ + résistance au feu 120’ Parties en béton, béton précontraint...

Paroi flexible : métal stud + plaques de plâtre
résistance au feu : 100 mm + résistance au feu ≥ 120’ Métal stud + plaques Rf, plusieurs niveaux de plâtre

CERTIFICATIONS ET RAPPORTS D’ESSAI

MONTAGE

Blade positions

2483

Position de la 
lame

http://
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TECHNICAL DATA

Control mechanism E-BFDC-V

Type of product Butterfly fire damper cartridge Butterfly fire damper cartridge with air valve

Family Circular section Circular section

Certificate 2483 2483

Obligation Resettable by direct action on the movable element after manual extraction of the flap valve

Prohibition Remote rearming prohibited Remote rearming prohibited

Command mode Self-controlled by thermal release calibrated at 72 ° C

Mounting direction Horizontal or vertical Horizontal or vertical

Direction of air circulation Indifferent Indifferent

Free surface
E-BFDC 60/90/120 
Ø 100 - 125 : SL (dm²) = [π/4 (ØD - 15,2)² - 33(ØD - 15,2) - 97,5] / 10 000
Ø 160 - 200 : SL (dm²) = [π/4 (ØD - 15,2)² - 33(ØD - 15,2) - 220] / 10 000

Dimensions L x H Ø 100 mm to 200 mm Ø 100 mm to 200 mm

Endurance After 50 cycles the characteristics remained within the declared limit values

Degrees of resistance

Fire resistance according to EN 13501-3:
- E-BFDC-120 / E-BFDC-V-120 :
EI120(ve, ho i↔o)S : Ø100 - Ø200 :

- E-BFDC-90 / E-BFDC-V-90 :
EI90(ve, ho i↔o)S : Ø100 - Ø200 :

- E-BFDC-60 / E-BFDC-V-60 :
EI60(ve, ho i↔o)S : Ø100 - Ø200 :

Installation and solid wall 100 mm ≥ 120 ’
Installation and solid slab 100 mm ≥ 120 ’
Installation and flexible wall 100 mm ≥ 90 ‘
Installation and flexible wall 100 mm ≥ 60 ‘

Installation and solid wall 100 mm ≥ 120 ’
Installation and solid slab 100 mm ≥ 120 ’
Installation and flexible wall 100 mm ≥ 90 ‘
Installation and flexible wall 100 mm ≥ 60 ‘

Installation and solid wall 100 mm ≥ 120 ’
Installation and solid slab 100 mm ≥ 120 ’
Installation and flexible wall 100 mm ≥ 90 ‘
Installation and flexible wall 100 mm ≥ 60 ‘

Mounting type Recessed wall or floor according to the configuration

Fire side Side opposite the thermal fuse Side opposite the thermal fuse

Security position Closed Closed

Position indication No No

Temperature of use Max. 50 ° C Max. 50 ° C

Environment For indoor use For indoor use

Relative humidity < 95%, non condensating

Degree of protection IP 65 IP 65

Interview Maintenance free Maintenance free

Modular product Yes Yes

List of service kits See page 11 See page 11

PRODUCT OVERVIEW

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

PRÉSENTATION DU PRODUIT

DONNÉES TECHNIQUES

Mécanisme de commande E-BFDC E-BFDC-V

Famille Butterfly fire damper cartridge Butterfly fire damper cartridge with air valve

Type de produit Circular section Circular section

Certificat 2483 2483

Obligation Resettable by direct action on the movable element after manual extraction of the flap valve

Mode de fonctionnement Remote rearming prohibited Remote rearming prohibited

Mode de commande Self-controlled by thermal release calibrated at 72 ° C

Sens de montage Horizontal or vertical Horizontal or vertical

Sens de circulation de l’air Indifferent Indifferent

Surface libre
E-BFDC 60/90/120 
Ø 100 - 125 : SL (dm²) = [π/4 (ØD - 15,2)² - 33(ØD - 15,2) - 97,5] / 10 000
Ø 160 - 200 : SL (dm²) = [π/4 (ØD - 15,2)² - 33(ØD - 15,2) - 220] / 10 000

Dimensions L x H Ø 100 mm to 200 mm Ø 100 mm to 200 mm

Endurance After 50 cycles the characteristics remained within the declared limit values

Degrés de résistance
au feu

Fire resistance according to EN 13501-3:
- E-BFDC-120 / E-BFDC-V-120 :
EI120(ve, ho i↔o)S : Ø100 - Ø200 :

- E-BFDC-90 /E-BFDC-V-90 :
EI90(ve, ho i↔o)S : Ø100 - Ø200 :

- E-BFDC-60 / E-BFDC-V-60 :
EI60(ve, ho i↔o)S : Ø100 - Ø200 :

Montage en paroi massive 100 mm
Montage en dalle massive 100 mm
Montage en paroi flexible 120’ 100 mm

Montage en paroi massive 100 mm
Montage en dalle massive 100 mm
Montage en paroi flexible 120’ 100 mm

Montage en paroi massive 100 mm
Montage en dalle massive 100 mm
Montage en paroi flexible 120’ 100 mm
Montage en paroi massive 100 mm
Montage en dalle massive 100 mm

Type de montage Encastré mural ou en plancher en fonction de la configuration

Côté feu Côté opposé au fusible thermique Côté opposé au fusible thermique

Position de sécurité Fermé Fermé

Indication de position Aucun Aucun

Température d’usage Max. 50 ° C Max. 50 ° C

Environnement Pour usage à l’intérieur Pour usage à l’intérieur

Relative humidity < 95%, sans condensation

Degré de protection IP 65 IP 65

Entretien Sans entretien Sans entretien

Produit modulaire Oui Oui

Liste de modules Voir page 11 Voir page 11

http://
http://
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INSTALLATION

1. Provide an opening in the wall / slab / ceiling of at 
least = ØD + 50 mm.

3. Insert the damper into the duct at a depth of 
20mm from the wall surface so that the blade is 
oriented in the direction of the sheath.

2. Place a metal conduit in the opening. The clea-
rance between the duct and the wall / slab / ceiling 
must be filled completely with mortar

Wall mounting / solid slab or ceiling in
The terminal valve was tested in a 100 mm reinforced concrete wall, a 100 mm cellular 
concrete wall (120‘ fire resistance) and a 100 mm reinforced concrete slab (120’ fire resistance).
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Mortier

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

Laine de roche
150kg/m3

PROMASTOP I
(pâtes)
épaisseur 2mm

PROMASTOP I
(couleur)
épaisseur 2mm

CT CF/CT PF
application paroi massive

CT CF/CT PF
application paroi massive

Laine de roche
150kg/m3

Mortier

PROMASTOP I
(pâtes)
épaisseur 2mm

PROMASTOP I
(couleur)
épaisseur 2mm

Laine de roche
150kg/m3

Laine de rocheMortier

Mortier
Laine de roche Laine de roche

150kg/m3
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20

CBT CF/CBT PF
application paroi flexible

CBT CF/CBT PF
application paroi flexible

CBT CF/CBT PF
application paroi flexible
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(pâtes)
épaisseur 2mm
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GKB plaques
de plâtre

GKB plaques
de plâtre

GKB plaques
de plâtre

GKB plaques
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E-BFDC-V
Installation in rigid wall
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Mortier

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

CBT CF/CBT PF
application paroi massive
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E-BFDC
Installation in rigid wall

Mortar

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

1. Prévoyez une ouverture
dans la paroi / la dalle / le plafond
d’au moins = Øn + 50 mm.

3. Insérez le clapet dans la gaine à une profondeur de 20 mm par
rapport à la surface du mur
de telle sorte que la lame soit orientée dans la direction de la gaine.

2. Posez un conduit métallique dans l’ouverture. Le
jeu entre le conduit et la paroi / la dalle / le plafond
doit être rempli complètement avec du mortier

Montage en paroi/dalle massive ou plafond en
Le clapet terminal a été testé dans une paroi en béton armé de 100 mm, une paroi en béton cellu-
laire de 100 mm (résistance au feu 120’) et dans une dalle en béton armé de 100 mm (résistance 
au feu 120’ jusqu’à 240’).

Mortier

E-BFDC-V
application paroi massive

E-BFDC
application paroi massive

Mortier

http://
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Flexible wall mounting - plasterboard wall
The fire damper cartridge has been tested in a metal wall stud plasterboard (fire resistance 60‘) with a thickness of at least 100 mm. The fire resis-
tance of the wall must be similar or greater than that of the terminal valve.

A plasterboard wall is composed of:
• A metal frame consisting of metal horizontal and vertical studs (minimum width 50 mm).
• Rock wool with a thickness of 40 mm and a density of at least 100 kg / m³ between the coating.
• Double coating: two GKB plasterboards on both sides (fire resistance 60 ‘).

1. Provide an opening of at least 
= (ØD + 50) mm x (ØD + 50) mm 
+ horizontal studs in the wall.

2. Attach two GKB plasterboards 
12.5 mm thick to one side of 
the stud wall. For a metal stud 
wall with 60 ‘fire resistance, use 
fire-resistant plasterboard of the 
same thickness.

3. Insulate the wall entirely with 
rockwool (40 mm - 100 kg / m³) 
and finish with two GKB plaster 
plates.

4. Insert the ventilation duct into 
a hole in the wall and press it 
on the GKB plate of width (ØD 
+ 250mm) and with the central 
hole (ØD + 5mm), then tighten 
with self-tightening screws. tap-
ping machines 5,5x70 mm.

5. Cover with another GKB plate 
of the same dimensions and 
tighten with self-tapping screws 
5.5x70 mm.

6. Install another layer of GKB 
plates perpendicular to the first 
layer and tighten with 5.5x70 
mm self-tapping screws.

7. Completely fill the S connec-
tion between the duct and the 
wall with rock wool (density of at 
least 100 kg / m³)

8. Complete the filling with a 
layer of GKB plates and tighten 
them with the 5.5x70 mm 
screws.

9. Install another layer of 
GKB plates perpendicular 
to the previous one and 
tighten with self-tapping 
screws 5.5x70 mm

10. Place the fire damper cartridge in the conduit so that the face of the cartridge 
is 45 mm from the surface of the wall. A E-BFDC must be mounted so that the 
mouth is positioned against the wall
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Mortier

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

Laine de roche
150kg/m3
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E-BFDC
Installation in rigid wall

Rockwool
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thickness 2mm

(paste)
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Mortier

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

Laine de roche
150kg/m3

PROMASTOP I
(pâtes)
épaisseur 2mm

PROMASTOP I
(couleur)
épaisseur 2mm

CT CF/CT PF
application paroi massive

CT CF/CT PF
application paroi massive

Laine de roche
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E-BFDC-V
Installation in rigid wall

Rockwool

(paste)
thickness 2mm

(paint)
thickness 2mm

INSTALLATION

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

Montage en paroi flexible - Paroi en plaques de plâtre
Le clapet terminal a été testé dans une paroi métal stud plaques de plâtre (résistance au feu 60’) avec une
épaisseur d’au moins 100 mm. La résistance au feu de la paroi doit être similaire ou plus grande que celle du
clapet terminal.
Une paroi en plaques de plâtre est composée de :
•	 Une ossature métallique composée de métal studs horizontales et verticales (largeur min. 50 mm).
•	 La laine de roche avec une épaisseur de 40 mm et une masse volumique d’au moins 100 kg/m³ entre le revêtement.
•	 Double revêtement : deux plaques de plâtre GKB des deux côtés (résistance au feu 60’).

1. Prévoyez une ouverture
d’au moins = (Øn + 50)mm
x (Øn + 50)mm + consolidations
horizontales dans
la paroi.

2. Attachez deux plaques de plâtre 
GKB avec une épaisseur de 12,5 mm 
d’un côté de la paroi étal stud. Pour 
une paroi métal stud avec une
résistance au feu 60’, utilisez des 
plaques de plâtre résistant au feu de 
la même épaisseur.

3. Isolez la paroi entièrement
avec de la laine de
roche (40 mm - 100 kg/
m³) et finissez avec deux
laques de plâtre GKB.

4. Insérer la gaine de ventilation 
dans un trou dans le mur et l’ap-
puyer sur la plaque en GKB de
largeur (Øn + 250mm) et avec le 
trou central (Øn + 5 mm), puis 
serrer à l’aide de vis auto-tarau-
deuses 5,5x70 mm.

5. Couvrir avec une autre
plaque GKB de mêmes
dimensions et serrer à
l’aide de vis auto-taraudeuses
5,5x70 mm.

6. Installer une autre couche de 
plaques GKB perpendiculairement 
par rapport à la première couche 
et serrer à l’aide de vis auto-
taraudeuses 5.5x70 mm.

7. Remplissez complètement
la connexion S entre la gaine et 
le mur à l’aide de laine de roche 
(densité d’au moins 100 kg/m³)

8. Complétez le remplissage
à l’aide d’une couche des plaques 
GKB et les serrer à l’aide des vis
5.5x70 mm.

9. Installer une autre
couche de plaques GKB
perpendiculairement par
rapport à la précédente et
serrer à l’aide de vis auto-
taraudeuses 5.5x70 mm

10. Posez le clapet terminal dans le conduit de sorte que la face de la 
cartouche se trouve à 45 mm de la surface de la paroi. Une clapet doit 
être montée de sorte que la bouche vienne se positionner contre la 
paroi.

E-BFDC
Ugradnja u fleksibilni zid

Mineralna vuna

(couleur) 
épaisseur 2mm

(pâtes)
épaisseur 2mm

E-BFDC-V
Ugradnja u fleksibilni zid

Laine de roche

(pâtes)
épaisseur 2mm

(couleur) 
épaisseur 2mm
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Product overview

Installations

Ordering keys

Maintenance
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Flexible wall mounting - plasterboard wall
The fire damper cartridge has been tested in a metal wall stud plasterboard (fire resistance 90 ‘) with a thickness of at least 100 mm. The fire 
resistance of the wall must be similar or greater than that of the terminal valve.

A wall of plasterboard is composed of:
• A metal frame consisting of metal horizontal and vertical studs (minimum width 50 mm).
• The space between the duct and the wall is filled with plaster of gypsum
• Double coating: two GKF drywall on both sides (90 ‘fire resistance).

1. Provide an opening of at least 
= (ØD + 50) mm x (ØD + 50) mm 
+ horizontal consolidations in 
the wall.

2. Attach two GKF plasterboards 
12.5 mm thick to one side of 
the stud wall. For a metal stud 
wall with 90 ‘fire resistance, use 
fire-resistant plasterboard of 
the same thickness.

3. Insulate the wall entirely with 
rockwool (40 mm - 100 kg / m³) 
and finish with two GKF plaster 
lacquers.

4. Insert the ventilation duct into 
a hole in the wall and press it 
on the GKF plate of width (ØD 
+ 250mm) and with the central 
hole (ØD + 5mm), then tighten 
with self-tightening screws. tap-
ping machines 5,5x70 mm.

5. Cover with another GKF plate 
of the same dimensions and 
tighten with self-tapping 5.5x70 
mm screws.

6. Install another layer of GKF 
plates perpendicular to the first 
layer and tighten with self-tap-
ping 5.5x70 mm screws.

7. Fill the gap between the wall 
and the valve with plaster, cover 
it with the GKF plate and tighten 
it with screws.

8. Install another layer of GKF 
plates perpendicular to the 
previous one and tighten with 
screws.

9. Insert the E-BFDC valve into the duct at a depth of 20 mm from the 
wall surface so that the blade is oriented in the direction of the duct.
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Mortier

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

Laine de roche
150kg/m3

PROMASTOP I
(pâtes)
épaisseur 2mm

PROMASTOP I
(couleur)
épaisseur 2mm

CT CF/CT PF
application paroi massive

CT CF/CT PF
application paroi massive

Laine de roche
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E-BFDC
Installation in rigid wall

Rockwool

(paint)
thickness 2mm

(paste)
thickness 2mm
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Mortier

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

Laine de roche
150kg/m3

PROMASTOP I
(pâtes)
épaisseur 2mm

PROMASTOP I
(couleur)
épaisseur 2mm

CT CF/CT PF
application paroi massive

CT CF/CT PF
application paroi massive
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épaisseur 2mm

Laine de roche
150kg/m3
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E-BFDC-V
Installation in rigid wall

Rockwool

(paste)
thickness 2mm

(paint)
thickness 2mm

INSTALLATION

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

Montage en paroi flexible - Paroi en plaques de plâtre
Le clapet terminal a été testé dans une paroi métal stud plaques de plâtre (résistance au feu 90’) avec une épaisseur d’au moins 100 mm. La 
résistance au feu de la paroi doit être similaire ou plus grande que celle du clapet terminal.

Une paroi en plaques de plâtre est composée de :
•	  Une ossature métallique composée de métal studs horizontales et verticales (largeur min. 50 mm).
•	 L’espace entre la gaine et le mur est rempli de plâtre de gypse
•	 Double revêtement : deux plaques de plâtre GKF des deux côtés (résistance au feu 90’).

1. Prévoyez une ouverture
d’au moins = (Øn + 50)
mm x (Øn + 50)mm +
consolidations horizontales
dans la paroi.

2. Attachez deux plaques de 
plâtre GKF avec une épaisseur 
de 12,5 mm d’un côté de la paroi 
étal stud. Pour une paroi métal 
stud avec une résistance au feu 
90’,utilisez des plaques de plâtre 
résistant au feu de la même 
épaisseur.

3. Isolez la paroi entièrement
avec de la laine de roche (40 mm 
- 100 kg/m³) et finissez avec deux
laques de plâtre GKF.

4. Insérer la gaine de ventilation 
dans un trou dans le mur et l’ap-
puyer sur la plaque en GKF de
largeur (Øn + 250mm) et avec 
le trou central (Øn+ 5 mm), puis 
serrer à l’aide de vis auto-tarau-
deuses 5,5x70 mm.

5. Couvrir avec une autre
plaque GKF de mêmes
dimensions et serrer à l’aide de 
vis auto-taraudeuses
5,5x70 mm.

6. Installer une autre couche de 
plaques GKF perpendiculaire-
ment par rapport à la première 
couche et serrer à l’aide de vis 
auto-taraudeuses 5.5x70 mm.

7. Remplissez l’espace entre le 
mur et le clapet avec du plâtre, 
recouvrezle de la plaque GKF et
serrez-le à l’aide de vis.

8. Installer une autre couche de 
plaques GKF perpendiculaire-
ment par rapport à la précédente
et serrer à l’aide de vis.

9. Insérez le clapet dans la gaine à une profondeur de
20 mm par rapport à la surface du mur de telle sorte
que la lame soit orientée dans direction de la gaine.

E-BFDC
Ugradnja u fleksibilni zid

Mineralna vuna

(couleur) 
épaisseur 2mm

(pâtes)
épaisseur 2mm

E-BFDC-V
Ugradnja u fleksibilni zid

Laine de roche

(pâtes)
épaisseur 2mm

(couleur) 
épaisseur 2mm
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Product overview

Installations

Ordering keys

Maintenance

Flexible wall mounting - plasterboard wall
The fire damper cartridge has been tested in a metal wall stud plasterboard (fire resistance 90 ‘) with a thickness of at least 
100 mm. The fire resistance of the wall must be similar or greater than that of the terminal valve.

A wall of plasterboard is composed of:
• A metal frame composed of metal horizontal and vertical studs (minimum width 50 mm).
• Rock wool with a thickness of 40 mm and a density of at least 100 kg / m³ between the coating.
• Double coating: two GKF drywall on both sides (90 ‘ fire resistance).

1. Provide an opening of at least 
= (ØD + 50) mm x (ØD + 50) mm 
+ horizontal consolidations in 
the wall.

2. Attach two GKF plasterboards 
12.5 mm thick to one side of 
the stud wall. For a metal stud 
wall with 90 ‘ fire resistance, use 
fire-resistant plasterboard of the 
same thickness.

3. Insulate the wall entirely with 
rockwool (40 mm - 100 kg / m³) 
and finish with two GKF plaster 
lacquers.

4. Insert the ventilation duct into 
a hole in the wall and fill the gap 
between the duct and the wall 
with two layers of mineral wool 
100 kg / m³ density, 50 mm thick 
and (ØD + 200) mm width . The 
outer and inner edges as well as 
the tactile surfaces between the 
layers of wool should be pre-
viously primed fireproof coating.

5. Coat the wool filler, the sheath portion and the wall contact 
points and fill the rock wool with a fire-resistant coating in the 
thickness of 2 mm.

6. Insert the E-BFDC valve into the duct at a depth of 20 mm from the 
wall surface so that the blade is facing in the direction of the duct.
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INSTALLATION

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

Montage en paroi flexible - Paroi en plaques de plâtre
Le clapet terminal a été testé dans une paroi métal stud plaques de plâtre (résistance au feu 90’) avec une épaisseur d’au moins 
100 mm. La résistance au feu de la paroi doit être similaire ou plus grande que celle du clapet terminal.

Une paroi en plaques de plâtre est composée de :
•	 Une ossature métallique composée de métal studs horizontales et verticales (largeur min. 50 mm).
•	 L’espace entre la gaine et le mur est rempli de plâtre de gypse
•	 Double revêtement : deux plaques de plâtre GKF des deux côtés (résistance au feu 90’).

1. Prévoyez une ouverture
d’au moins = (Øn + 50)
mm x (Øn + 50)mm +
consolidations horizontales
dans la paroi.

2. Attachez deux plaques
de plâtre GKF avec une
épaisseur de 12,5 mm
d’un côté de la paroi
étal stud. Pour une paroi
métal stud avec une
résistance au feu 90’,
utilisez des plaques de
plâtre résistant au feu de
la même épaisseur.

3. Isolez la paroi entièrement
avec de la laine de roche 
(40 mm - 100 kg/ m³) et finissez 
avec deux laques de plâtre GKF.

4. Insérer la gaine de ventilation 
dans un trou dans le mur et l’ap-
puyer sur la plaque en GKF de
largeur (Øn + 250mm) et avec le 
trou central (Øn + 5 mm), puis 
serrer à l’aide de vis auto-tarau-
deuses 5,5x70 mm.

5. Couvrir avec une autre
plaque GKF de mêmes
dimensions et serrer à
l’aide de vis auto-taraudeuses
5,5x70 mm.

7. Remplissez l’espace entre le mur 
et le clapet avec du plâtre.

8. Insérez le clapet dans la gaine 
à une profondeur de 40 mm par 
rapport à la surface du mur de telle
sorte que la lame soit orientée 
dans direction de la gaine.

6. Installer une autre
couche de plaques GKF
perpendiculairement par
rapport à la première
couche et serrer à l’aide
de vis auto-taraudeuses
5.5x70 mm.

http://
http://


9

Product overview
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Other possible installations 
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Mortier

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

Laine de roche
150kg/m3

PROMASTOP I
(pâtes)
épaisseur 2mm

PROMASTOP I
(couleur)
épaisseur 2mm

CT CF/CT PF
application paroi massive

CT CF/CT PF
application paroi massive

Laine de roche
150kg/m3

Mortier

PROMASTOP I
(pâtes)
épaisseur 2mm
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(couleur)
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Laine de rocheMortier

Mortier
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application paroi flexible
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GKB plaques
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GKB plaques
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Mortier

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

Laine de roche
150kg/m3

PROMASTOP I
(pâtes)
épaisseur 2mm

PROMASTOP I
(couleur)
épaisseur 2mm

CT CF/CT PF
application paroi massive

CT CF/CT PF
application paroi massive

Laine de roche
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Mortier

PROMASTOP I
(pâtes)
épaisseur 2mm
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(couleur)
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Laine de roche
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Laine de rocheMortier
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Laine de roche Laine de roche

150kg/m3

100

20

CBT CF/CBT PF
application paroi flexible

CBT CF/CBT PF
application paroi flexible

CBT CF/CBT PF
application paroi flexible

PROMASTOP I
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Mortier

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

CBT CF/CBT PF
application paroi massive

Laine de roche
150kg/m3

PROMASTOP I
(pâtes)
épaisseur 2mm
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(couleur)
épaisseur 2mm

CT CF/CT PF
application paroi massive

CT CF/CT PF
application paroi massive

Laine de roche
150kg/m3

Mortier

PROMASTOP I
(pâtes)
épaisseur 2mm
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(couleur)
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Laine de rocheMortier
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Mortier

CBT CF/CBT PF
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application paroi massive
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Mortar

E-BFDC-V
Installation in flexible wall

Rockwool Rockwool

(paste)
thickness 2mm

(paint)
thickness 2mm

(paste)
thickness 2mm

E-BFDC-V
Installation in flexible wall

E-BFDC-V
Installation in flexible wall

E-BFDC
Installation in flexible wall

E-BFDC
Installation in flexible wall

E-BFDC
Installation in flexible wall

Mortar
Rockwool RockwoolGKB plaster 

plates
GKB plaster 
plates

GKB plaster 
plates

GKB plaster 
plates

(paint)
thickness 2mm

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

Connexion de plusieurs silencieux 
•	 Les sections du silencieux sont connectées avec des brides et 

des boulons intégrés
•	 Les surfaces de contact des brides peuvent être fixées en plus 

par des supports de renforcement
•	 Avant la livraison du silencieux, les sections de chaque 

silencieux sont assemblées et désassemblées en usine.

INSTALLATION

Mortier

E-BFDC-V
application paroi flexible

Laine de roche Laine de roche

(couleur)
épaisseur 
2mm

(pâtes)
épaisseur 2mm

E-BFDC-V
application paroi flexible

E-BFDC-V
application paroi flexible

E-BFDC
application paroi flexible

E-BFDC
application paroi flexible

E-BFDC
application paroi flexible

Mortier
Laine de roche Laine de rocheGKB plaques

de plâtre
GKF plaques
de plâtre

GKF plaques
de plâtre

GKB plaques
de plâtre

Montage en paroi flexible - Paroi en plaques de plâtre

(pâtes)
épaisseur 2mm

(couleur)
épaisseur 
2mm
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Product overview

Installations

Ordering keys

Maintenance

INSTALLATION

Minimal distance between E-BFDC and wall, ceiling and other fire dampers

≥ 75 m
m

≥ 75 mm ≥ 200 mm

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

Distance minimale entre le E-BFDC et les murs, plafonds et autres clapets coupe-
feu :

INSTALLATION

http://
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Product overview

Installations

Ordering keys

Maintenance

INSTALLATION

The circular fire damper cartridge is held in the open position by the fuse. As soon as the temperature in the sheath exceeds 72 ° C, the 
thermal fuse trips and both blades close. The terminal valve is then in the closed position.
Two stop tabs lock the blades in this position, ensuring a perfect seal against flames and smoke.

Explanation of abbreviations (on page 10)
E = integrity 	 o → i = fire side = side opposite the fuse 
I = thermal insulation 	 ve = wall mounting in duct
S = smoke leakage 	 ho = slab / ceiling mounting
FCU kit installation

Fusible                     E-BFDC-
5026

Kit  FCU                 E-BFDC-
5025

Thermal fuse (5 pieces) Unipolar limit switch contact

OPERATION

SERVICE KITS

1. Push the two stop tabs to 
unlock the blades.

2. Push the blades toward each 
other.

3. Snap the fuse into the bracket 
to lock the blades.

4. Trigger the blades by pushing 
them towards each other and 
exerting light pressure on the 
fuse.

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

INSTALLATION

Le clapet terminal circulaire est maintenu en position ouverte par le fusible. Dès que la température dans la gaine dépasse 72 °C, le fusible ther-
mique se déclenche et les deux lames se ferment . Le clapet terminal se trouve alors en position fermée. Deux pattes d’arrêts verrouillent les 
lames dans cette position en assurant une parfaite étanchéité aux flammes et à la fumée.

Explication des abréviations
E = intégrité 	                                     o → i = côté feu = côté opposé au fusible
I = isolation thermique	 ve = montage mural dans un conduit
S  = fuite de fumée	 ho = montage en dalle/plafond

Fusible            

E-BFDC-5026

Kit FCU 

E-BFDC-5025

Fusible thermique (par 5
pièces)

Contact fin de course unipolaire

FONCTIONNEMENT

KITS SAV ET D’ÉVOLUTION

1. Poussez les deux pattes
d’arrêt pour débloquer
les lames. 

2. Poussez les lames l’une
vers l’autre.

3. Encliquetez le fusible
dans le support pour
verrouiller les lames.

4. Déclenchez les lames en les 
poussant l’une vers l’autre et en
exerçant une pression légère sur 
le fusible.

http://
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Product overview

Installations

Ordering keys

Maintenance

ORDERING KEY

(1) Fire damper (2) Certificate (3) Dimension

E-BFDC - EI120S - 100

(1) 

(2) 

E-BFDC
E-BFDC-V

Certificate
EI60S EI 60 S (ve, i-o)
EI90S EI 90 S (ve, i-o)
EI120S EI 120 S (ho, i-o)

(3) Dimension ød:
-100 mm
-125 mm
-160 mm
-200 mm

ORDERING KEY CLAPET COUPE-FEU PAPILLON

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

CODE DE COMMANDE

CODE DE COMMANDE

(1) Clapet (2) Certificat (3) Dimension

 E-BFDC      - EI120S - 100

(1) 

(2) 

E-BFDC
E-BFDC-V

Certificat
EI60S EI 60 S (ve, i-o)
EI90S EI 90 S (ve, i-o)
EI120S EI 120 S (ho, i-o)

(3) Dimension ød:
-100 mm
-125 mm
-160 mm
-200 mm
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Product overview

Installations

Ordering keys

Maintenance

BUTTERFLY FIRE DAMPER 

As a security feature, the terminal valve must be stored and han-
dled with care.
Warning :
•	 Avoid any deterioration.
•	 Avoid contact with water.
•	 Avoid casing deformation during assembly and operation.
•	 Unload in a dry area.
•	 Avoid shocks..

STORAGE AND HANDLING
•	 No special maintenance.
•	 Cleaning the assembly (dust) at start-up.
•	 Attention, the E-BFDC and E-BFDC-V, in closed position, can move in the sheath in case 

ofpressure too strong.

MAINTENANCE AND SERVICE

MAINTENANCE CLAPET COUPE-FEU PAPILLON

Présentation du produit

Installation

Commande de clés

Entretien

ENTRETIEN

Étant un élément de sécurité, le clapet terminal doit être stocké 
et manipulé avec soin.
Attention :
•	 Évitez toute détérioration.
•	 Évitez le contact avec de l’eau.
•	 Évitez une déformation du tunnel lors du montage et du         

calfeutrage.
Il vaut mieux :
•	 Décharger dans une zone sèche.
•	 Éviter des chocs.

STOCKAGE ET MANIPULATION
•	 Aucun entretien particulier.
•	 Nettoyage de l'ensemble (poussière) au démarrage.
•	 Attention, le E-BFDC et le E-BFDC-V, en position fermée, peuvent bouger dans la gaine 

en cas  de pression trop forte.

ENTRETIEN ET SERVICE

http://
http://


FIRE PROTECTION CLAPET COUPE-FEU


